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Бэт Харпер зевнула и подошла к двери своего номера в гостинице. Она открыла её и увидела стоящего у её порога коридорного, который держал огромный искусно сделанный цветочный букет в корзине, помещённый в специальную защитную плёнку из целлофана и украшенный громадным абрикосовым цветом.
«Что это?»,- спросила она с удивлением. Довольно глупый вопрос, внезапно осознала она – было же очевидно, что это такое.
«Посылка для мисс Харпер»,- ответил коридорный.
«Спасибо»,- сказала Бэт, освобождая его от цветов. Она бросилась назад в номер, оставив его стоять у дверей, и принялась рыться в сумочке в поисках соответствующих чаевых. Позаботившись о коридорном, она поставила корзину на переоборудованную кровать, чтобы обследовать цветы на наличие любой подсказки о том, кто мог их прислать.

Изнутри к целлофану был прикреплён маленький конверт. Она сняла его и осторожно вытащила лежавшую в нём карточку. Прочтя её, она улыбнулась и покачала головой на его пылкость.
«О, Фокс»,- вздохнула она.- «И что мне с тобой делать?».
Бэт ещё раз оглядела цветочную композицию. Бог знает, где он нашёл открытый цветочный магазин в такую рань. Цветы были просто прекрасны – в букете находилось, по крайней мере, шесть абрикосовых гербариев, несколько белых побегов хризантем, абрикосовый цвет и белые побеги гвоздики, а также несколько прекрасных серо-зелёных листочков, которые могли принадлежать эвкалипту. Она снова перечитала маленькую карточку – на ней было сказано: «Очередные извинения за прошлую ночь – надеюсь, это сумеет возместись тебе ущерб». Карточка была подписана всего лишь одной буквой - «Ф».
~*~*~*~
За ночь до этого
Всю дорогу домой Фокс был погружён в раздумья, и это продолжилось, когда он лёг в постель. Честно говоря, он лёг на диван в своей гостиной – кровать для него была более или менее лишним предметом. У него было очень много тем для размышлений – и не последним был тот факт, что он вёл себя как полный идиот. И о чём вообще были все эти разговоры, чтобы остаться на ночь с Бэт? То тут «остаться на ночь», то там «остаться на ночь» - одно серьёзнее другого. Что могло означать, что он зациклился на этом? Именно это и тревожило его сейчас. Ладно, она была влюблена в него, когда была моложе, но это не означает, что она хочет запрыгнуть к нему в постель сейчас! Женщины так пресловуто переменчивы в своих привязанностях – мужчина, который на той неделе был «классным», на следующей неделе может обнаружить себя брошенным в мусорную корзину истории. Сейчас Фокс Малдер разительно отличался от того Фокса, которого она знала тогда – и, насколько он знал, «этот» Фокс Малдер не очень-то и нравился Бэт. *Какой ты дурак*,- думал он.- *Если в этом всё дело, почему она снова отправилась с тобой на свиданье этим вечером? Почему ты не можешь принять факта, что она, вероятно, просто наслаждается твоей компанией?*.
Его мысли отплыли назад к предыдущей ночи, и к их разговору в машине, когда она спросила, есть ли кто-нибудь особенный в его жизни. Разве это не было сигналом, что она была заинтересована, или могла быть, в зависимости от верного ответа на вопрос? И разве он не сказал ей, что у него никого нет? Потом он задал ей тот же самый вопрос и получил такой же ответ. Они смотрели друг на друга, и между ними словно что-то пробежало – бессловесное понимание того, что они оба были независимы и свободны от любых привязанностей, и между ними могло бы что-нибудь развиться, если они того пожелают.
*Ты именно этого хочешь?*,- молчаливо спросил Фокс у самого себя, лёжа во тьме.- *Есть ли у тебя в данный момент место в жизни для отношений?*. Он вздохнул и повернулся на бок. Правда была в том, что он не знал, чего он хотел. Мысленно он взвешивал все «за и против» вступления в отношения с Бэт. Очередной вздох – зачем он вообще беспокоится из-за всего этого? Через несколько дней она отправляется домой, и он, вероятно, больше никогда её не увидит. Неожиданная волна печали захлестнула его при этой мысли. Почему Бэт оказывала на него подобное влияние? Что в ней было такого, что заставляло его чувствовать подобное?
*Ты же психолог*,- сказал он себе.- *Думай! Заставь работать своё дорогостоящее образование!*.
~*~*~*~
На следующий день
Ещё одна ночь неудачной дремоты, очередные несвязные и неприятные сны. Фокс проснулся в 4:30 утра и решил, что нет никакого смысла пытаться снова заснуть на маленький остаток ночи. Его мысли опять отплыли к Бэт – без сомнения, она-то быстро заснула в своей удобной гостиничной кроватке, и ей снились приятные сны. Праздно размышляя, мог ли он сниться ей, он налил в чайник воду, чтобы приготовить кофе.
Он сел за маленький кухонный стол, упершись в него локтями, и положил голову на руки. Перед ним всё ещё стояла проблема, как искупить своё глупое поведение предыдущей ночью. Фокс вздохнул и медленно поднялся, чтобы залить кипячёной водой кофейные гранулы. Потерявшись в мыслях, он помешивал кофе с двумя пакетиками одновременно, чтобы растворить их, а потом бесцельно вернулся к столу и сел, уставившись в кофейную кружку.
*Здесь ты не найдёт никакого вдохновения*,- сказал он себе. Фокс напрягал свои мозги, пытаясь придумать подходящий «примирительный дар», но голова его оставалась пуста. Всё, о чём он размышлял ранее, было или слишком интимным, или чересчур несерьёзным. 
Набрав полный рот кофе, он скорчил рожицу. Как обычно, он положил в кофе слишком много гранул, и в результате получившаяся смесь оказалась слишком горькой. Он выплеснул остатки кофе в раковину, после чего отправился в ванную. Включив воду в душе, он подождал, пока она пробежит, и не пойдёт горячая вода. После чего он встал под струю воды – тёплые, словно иголки, струйки ударили его по спине, потом спереди, когда он повернулся в белой изразцовой душевой кабинке.
Он потянулся за шампунём «всё в одном» и гелем для тела, выдавив на ладонь руки порядочное количество. Намыливая себя и свои волосы, Фокс снова обратил сознание на сложную проблему «примирительного дара». В конце концов, он вернулся к старому доброму резерву – цветам. Да, он знал, что подарил ей цветы предыдущим вечером, но что ещё здесь можно было придумать? Он только надеялся, что она не решит, что такой подарок показывает с его стороны нехватку фантазии. Ну, хоть эта проблема была решена – следующая была настолько же головоломной. Где, чёрт возьми, он сможет найти флориста, который доставит ей цветы прежде, чем она отправиться на работу?
Это оказалось также трудно, как он и думал сначала. Он вспомнил, что пара крупных отелей имеют собственные цветочные магазинчики – к счастью, из трёх гостиниц, которые он объехал, одна оказалась в состоянии выполнить его заказ в соответствии с его точными инструкциями.
~*~*~*~
Позже тем днём

Телефонный звонок от него последовал поздним утром. За вечер до этого Бэт дала ему номер офисов, где она работала, на случай, если он не сможет приехать на назначенную ими встречу. Её не так уж и поразило, что он не стал обмениваться и не дал ей своего номера – эта мысль даже не возникла у неё в сознании.
«Привет»,- произнёс Фокс застенчиво.
«Привет»,- ответила Бэт.- «Я получила твои цветы – они прекрасны. Спасибо. Тебе не стоило взваливать на себя такие проблемы, Фокс».

«Да это ничего»,- ответил он, как будто на словах пожал плечами.
*Да, точно – ты всего лишь полночи не мог уснуть, беспокоясь об этом!*.

«Ты чем-то занята позже?».

Бэт сделала глубокий вдох: «Пакую вещи – завтра я уезжаю домой»,- мягко сказала она. На другом конце линии повисла тишина.- «Фокс? Ты ещё тут?».
«Да, я тут. Я и не знал, что ты уезжаешь так скоро. Я думал, ты пробудешь здесь ещё, по крайней мере, один день».
«Я закончила быстрее, чем ожидала»,- ответила Бэт.
«Мы увидимся перед твоим отъездом?»,- спросил Фокс тихо.

«А ты этого хочешь?».
«Конечно, хочу!»,- ответил Фокс мягко.- «Ты не сможешь так легко от меня отвязаться!»,- несмотря на лёгкость его тона, Бэт чувствовала, что это веселье было вымученным. Она проглотила глыбу, которая поднималась к её горлу, надеясь, что её голос прозвучит нормально.

«Мой рейс улетает в полдень»,- сказала она.
«Я подвезу тебя в аэропорт»,- предложил Фокс.
«Компания организовала для меня машину, которая довезёт меня до места»,- ответила Бэт.

«Отмени машину»,- проговорил Фокс низким голосом.
«Но…».

«Отмени её»,- повторил он, опять же низким голосом, но на этот раз более требовательно.- «Я хочу сам подвезти тебя в аэропорт. Это меньшее, что я могу сделать, и это даст нам шанс должным образом попрощаться».

Бэт молчала. Она не знала, сможет ли справиться с ним, если он повезёт её в аэропорт – она не знала, сможет ли она проститься с ним. Особенно сейчас – сейчас, когда она снова нашла его.
«Бэт?»,- мягкий вопросительный тон Фокса вытряхнул её из задумчивости.
«Хорошо»,- согласилась она.- «Я буду тебя ждать завтра около десяти утра. Ищи меня в холле».

«Десять утра, завтра»,- повторил Фокс. Тут связь между ними прервалась. Когда Бэт клала трубку на место, она плакала.
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